
Глава 125. "Эта злобная Бай Роу."

"Муж мой." Ю Ронг увидела, что Бай Чжэнсян не отвечал, и она продолжила давить на него:
"Не забывай, Бай Янь поддерживает дом Лан."

Это значило, что если Бай Янь станет одной первых людей у власти, естественно,
единственные, кому она будет помогать, – члены ее семьи. А их семья Бай останется не удел.

"Ни слова больше." – лоб Бай Чжэнсяна покрылся морщинами: "Я понял, что ты хочешь
сказать. Давай сделаем так, но только, когда Бай Чжи будет в безопасности. Я пойду найду Бай
Янь, нужно с ней поговорить."

На самом деле Бай Чжэнсян хотел найти Бай Янь, чтобы та помогла ему освободить Бай Чжи.
К сожалению, его остановил дома Лан, не давая и шанса встретиться с девушкой...

У Бай Чжэнсяна начинала болеть голова, каждый раз, когда он вспоминал о своей младшей
дочери. "А ты пока отдохни. Мне нужно придумать, как вытащить Бай Чжи из тюрьмы. Кроме
того, я многим обязан Бай Янь, если в этот раз она послушает меня, я надеюсь, что в будущем
ты будешь относиться к ней, как к своей дочери, а не так, как в прошлом..."

Ю Ронг доверяла только собственной плоти и крови, а не чужой девушке, поэтому эта просьба
была откинута прочь. Кроме того, она уже многие годы пыталась прибрать дом Бай в свои
руки.

"Я поняла." – Ю Ронг низко поклонилась: "Уже поздно, так что я, пожалуй, пойду. Дорогой, и
тебе следует отдохнуть."

Ю Ронг слегка поклонилась, повернулась и направилась к выходу, не оборачиваясь назад. Но
как только она оказалась совершенно одна, ее ухоженное лицо превратилось в мрачную
искривленную гримасу.

[Бай Сяочень!]

Лишь вспоминая его имя, в ней загоралось желание разорвать этого мелкого парня на куски.
По ее задумке, она заставит Ди Канга сделать Бай Чжи своей женой. И как только это
случится, первое, что она сделает, это прикончит это мелкое животное.

Не проронив ни слова, она молча исчезла в ночи с потоком грязных мыслей, зародившихся в ее
душе.

.....



Внутри дворца Нин Даи (бывшая королева), сидела на плохо-обработанном стуле. От нее
больше не исходила аура благородства, и лишь лунный свет выдавал ее присутствие.

"Ваше Высочество." Старая бабушка подошла к ней, ее голос был наполнен сочувствием: "Вы
весь день ничего не ели, пожалуйста, скажите что-нибудь."

Взглянув на тарелку каши возле себя, Нин Даи лишь горько улыбнулась: "У меня нет
аппетита."

Ее баловали всю жизнь, так как она может довольствоваться такой посредственной пищей?

"Но..."

"Бабушка." Нин Даи прикусила губу: "Король ведь не забыл про меня, так ведь? Я уверена, что
все это временно. И как только его настроение улучшиться, я уверена, что он вытащит меня
отсюда."

Старушка мягко вздохнула и слабо ответила: "Ваше Высочество... В этот раз Вы действительно
сильно ошиблись. Кронпринцесса использовала Вас в своих целях."

Тело Нин Даи напряглось, лицо стало бледным, а руки сжались в кулак: "Бабушка, что ты
имеешь в виду?"

"Я была снаружи и узнала, что мастер дома Бай уже просил наследного принца, чтобы тот
сделал Бай Чжи суверенной принцессой. Однако ваш сын категорически отверг это
предложение, и поэтому Бай Роу пошла к Вам." Выражение лица старушки стало еще темнее:
"Они хотели использовать Вас, и в итоге мы пострадали."

Изначально Нангон Ю думал над тем, чтобы Бай Чжи стала суверенной принцессой. Но после
инцидента в ресторане, сразу передумал, поэтому Принц не мог понять, почему его мать
совершила столь глупый поступок.
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